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1 UVOD 

Vlada Republike Hrvatske je 2015. godine donijela Odluku o proglašenju projekta Terminala za 
Ukapljeni prirodni plin (UPP) strateškim investicijskim projektom Republike Hrvatske te u veljači 2018. 
godine Odluku o realizaciji projekta Terminala za UPP kroz dvije faze te da je projekt strateški 
investicijski projekt Republike Hrvatske u svim fazama razvoja projekta. Terminal za UPP na otoku Krku 
osigurava energetske potrebe i sigurnost opskrbe putem novog dobavnog pravca prirodnog plina za 
zemlje Srednje i Jugoistočne Europe. 

Projekt izgradnje Terminala za UPP je omogućio diverzifikaciju opskrbe prirodnim plinom za zemlje 
Srednje i Jugoistočne Europe, povećanje sigurnosti opskrbe plinom, učinkovitiju integraciju ključnih 
europskih infrastrukturnih projekata, povećanje tržišnih prilika za tržišne aktere u zemljama Srednje i 
Jugoistočne Europe te njihovu konkurentnost u regiji. 

U skladu s Odlukom Vlade Republike Hrvatske, razvoj Terminala za UPP predviđa faznu realizaciju, 
odnosno gradnju Terminala kroz dvije etape:  I. etapa koja je izgrađena, podrazumijevala je izgradnju 
plutajućeg Terminala za UPP, dok II. etapa podrazumijeva izgradnju kopnenog Terminala za UPP. 

Kronološki gledano, nakon provedenog postupka procjene utjecaja zahvata na okoliš (2017.-2018.) za 
plutajući Terminal za UPP ishođene su lokacijska, građevinska dozvola te uporabna dozvola nakon čega 
je plutajući Terminal za UPP pušten u rad početkom 2021. godine. 

Plutajući Terminal za UPP čine sljedeći dijelovi: 

• FSRU brod (engl. Floating Storage and Regasification Unit) kao jedinica za prihvat, 

skladištenje i prekrcaj UPP-a, uplinjavanje UPP-a te otpremu prirodnog plina (PP) u 

otpremni plinovod, 

• pristan s pomoćnim postrojenjima i objektima. 

FSRU brod opremljen je s četiri skladišna spremnika za UPP ukupnog skladišnog kapaciteta 140.206 m3 
te s tri jedinice za uplinjavanje UPP-a s kapacitetom uplinjavanja od 3,5 mlrd m3 prirodnog 
plina/godišnje. Sva oprema ugrađena na Terminalu za UPP, uključujući FSRU brod izrađena je u skladu 
s najvišim tehničkim standardima i standardima zaštite okoliša i prirode. U skladu s provedenim 
postupkom procjene utjecaja zahvata na okoliš kao i izdanim Rješenjem o prihvatljivosti zahvata za 
okoliš provode mjere zaštite okoliša i program praćenja stanja okoliša. 

Obzirom na energetsku krizu i poremećaje u opskrbi prirodnim plinom, s ciljem povećanja sigurnosti 
opskrbe plinom, Vlada Republike Hrvatske je na 140. sjednici donijela odluku o izgradnji plinovoda 
Zlobin - Bosiljevo i povećanju kapaciteta uplinjavanja Terminala za UPP na 6,1 mlrd m3 prirodnog 
plina/godišnje. 

Predmet ove Stručne podloge je povećanje kapaciteta uplinjavanja Terminala za ukapljeni prirodni plin 
(UPP) ugradnjom dodatne jedinice za uplinjavanje na FSRU brod.  
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2 PODACI O NOSITELJU ZAHVATA 

Naziv i sjedište:    LNG HRVATSKA d.o.o. 
10000 Zagreb, Slavonska avenija 1B  

 
Matični broj:    080733282 
OIB:      53902625891 

Odgovorna osoba: Hrvoje Krhen, direktor 

Telefon:    +385 1 4094 600 
Fax:     +385 1 4094 601 
E-mail:     info@lng.hr 

  

mailto:info@lng.hr
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3 PROVEDENA PROCJENA UTJECAJA NA OKOLIŠ 

Prema odredbama Zakona o terminalu za ukapljeni prirodni plin (NN 57/18) projekt se razvija fazno, s 
postojećim plutajućim Terminalom za UPP kao prvom i kopnenim Terminalom za UPP kao drugom 
fazom razvoja projekta.  

Za obje faze razvoja Terminala za UPP provedeni su postupci procjene utjecaja na okoliš te su ishođena 
rješenja o prihvatljivosti za okoliš: 

• za prvu fazu, FSRU plutajući Terminal za UPP izdano je RJEŠENJE: KLASA: UP/I-351-03/17-

02/74, URBROJ: 517-06-2-1-1-18-16 od 11. travnja 2018. godine (dalje u tekstu: Rješenje 

za plutajući Terminal za UPP), 

• za izgradnju priključka FSRU broda na elektroenergetsku mrežu ishođeno je mišljenje: 

KLASA: 351-03/21-01/1321, URBROJ: 517-05-1-1-21-3 od 09. kolovoza 2021. godine, 

• za izmjenu prve faze uvođenjem pretovara UPP-a s FSRU broda u cisterne za prijevoz 

UPP-a izdano je RJEŠENJE: KLASA: UP/I-351-03/21-09/330, URBROJ: 517-05-1-1-22-15 

od 10. ožujka 2022. godine,  

• za drugu fazu, kopneni Terminal za UPP izdano je RJEŠENJE: KLASA: UP/I-351-03/13-

02/105, URBROJ: 517-06-2-1-2-14-15 od 24. travnja 2014. godine (dalje u tekstu: Rješenje 

za kopneni Terminal za UPP). 

Postupak procjene utjecaja na okoliš za kopneni Terminal za UPP proveden je za izgradnju kopnenog 
Terminala odnosno procese rada tijekom korištenja kopnenog Terminala za UPP koji uključuju prihvat 
brodova za prijevoz UPP-a kapaciteta do 265.000 m3 UPP-a, pretovar UPP-a u kopnene spremnike 
Terminala kapaciteta do 360.000 m3 UPP-a, pretovar UPP-a iz kopnenih spremnika Terminala u 
brodove za prijevoz UPP-a, skladištenje UPP-a, uplinjavanje UPP-a i isporuku prirodnog plina u 
transportni sustav, priključenje na visokonaponsku mrežu električne energije s definiranom snagom 
priključka od 40 MW, proizvodnju dušika, proizvodnju instrumentacijskog i servisnog zraka, kao i sve 
aktivnosti vezane uz ostale tehnološke procese tijekom rada kopnenog Terminala za UPP. U 
provedenom postupku sagledavao se utjecaj Terminala za UPP na sve sastavnice okoliša za kapacitet 
uplinjavanja do 685.000 m3 prirodnog plina/satno, odnosno 6 mlrd m3 prirodnog plina/godišnje te za 
dolazak do 80 tankera za prijevoz UPP-a godišnje na Terminal za UPP. Nastavno na provedene postupke 
za navedene maksimalne kapacitete doneseno je Rješenje o prihvatljivosti zahvata za okoliš za kopneni 
Terminal za UPP te su utvrđene mjere zaštite okoliša i program praćenja stanja okoliša. 

Postupak procjene utjecaja na okoliš za postojeći plutajući Terminal za UPP proveden je za izgradnju 
te rad i korištenje plutajućeg Terminala za UPP, koji uključuju: prihvat brodova za prijevoz UPP-a 
kapaciteta do 265.000 m3 UPP-a, pretovar UPP-a u spremnike FSRU broda kapaciteta do 265.000 m3 
UPP-a, pretovar UPP-a iz spremnika Terminala u brodove za prijevoz UPP-a, skladištenje UPP-a, 
uplinjavanje UPP-a i isporuku prirodnog plina u transportni sustav, kao i sve aktivnosti vezane uz ostale 
tehnološke procese koji se vode na Terminalu. Dodatno, za uvođenje pretovara UPP-a s FSRU broda u 
cisterne za prijevoz UPP-a proveden je postupak ocjene o potrebi procjene utjecaja na okoliš, a za 
aktivnost izgradnje priključka FSRU broda na elektroenergetsku mrežu ishođeno je pozitivno mišljenje.  

U provedenim postupcima procjene utjecaja na okoliš sagledavao se utjecaj Terminala za UPP na sve 
sastavnice okoliša za kapacitet uplinjavanja do 944.000 m3 prirodnog plina/satno, odnosno 8,3 mlrd 
m3 prirodnog plina/godišnje te za dolazak do 112 tankera za prijevoz UPP-a godišnje na Terminal za 
UPP (uz navedeni procijenjeni prosjek od 70 tankera godišnje), trajanje pretovara do 69 sati (uz 
navedeni prosjek od 50 sati) te do 500 pretovara UPP-a s FSRU broda u cisterne za prijevoz UPP-a. 
Nastavno na provedene postupke procjene utjecaja na okoliš za navedene maksimalne kapacitete 
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doneseno je Rješenje o prihvatljivosti zahvata za okoliš za plutajući Terminal za UPP kojim su utvrđene 
mjere zaštite okoliša te program praćenja stanja okoliša. 

Također, za navedene kapacitete izrađene su i od strane Lučke kapetanije Rijeka prihvaćene i 
potvrđene Maritimna studija – LNG FSRU Krk te Dopuna Maritimne studije za LNG FSRU Krk – Privez 
Small-Scale LNG brodova na LNG FSRU Krk, kojima su definirana prometno-plovidbena rješenja i mjere 
maritimne sigurnosti. Temeljem navedenih dokumenata izrađeni su akti luke posebne namjene - 
Industrijska luka Terminal za UPP, Omišalj-Njivice kojima je propisan način najave i prijave dolaska te 
uplovljavanja, priveza i isplovljavanja brodova za prijevoz UPP-a, održavanja reda i sigurnosti u lučkom 
operativnom prostoru, prihvat i rukovanje otpadom, rukovanje UPP-om i prirodnim plinom kao 
opasnim teretima te mjere u izvanrednim okolnostima. 
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4 SUSTAV ZA UPLINJAVANJE 

FSRU brod je opremljen otvorenim sustavom uplinjavanja UPP-a prilikom kojeg se za zagrijavanje UPP-
a koristi isključivo toplina iz okoliša, zahvaćanjem morske vode koja se provodi kroz sustav uplinjavanja. 
U postupku uplinjavanja UPP se pumpama za usis iz skladišnih spremnika UPP-a dovodi preko 
visokotlačnih pumpi do izmjenjivača topline. U prvom koraku u izmjenjivač topline utiskuje se morska 
voda koja predaje toplinu glikolu kao međufluidu te se ista vraća natrag u more. U daljnjem procesu 
glikol, kao međufluid, predaje toplinu UPP-u koji se prilikom tog procesa uplinjava odnosno pretvara u 
plinovito agregatno stanje.  

Tri su instalirane jedinice za uplinjavanje, s maksimalnim instaliranim kapacitetom 3,5 milijardi m3 
prirodnog plina/godišnje. Sve tri jedinice za uplinjavanje nalaze se na pramcu FSRU broda. 

Sustav uplinjavanja sadrži sljedeću opremu: 

• niskotlačne pumpe u tankovima koje opskrbljuju sustav za uplinjavanje UPP-om, 

• usisni bubanj,  

• rekondenzer otparka, 

• visokotlačne pumpe,  

• izmjenjivači topline gdje toplinu izmjenjuju morska vode i mješavina glikola, 

• izmjenjivači topline gdje toplinu izmjenjuju mješavina glikola i UPP. 

Sva oprema FSRU broda testirana je i potvrđena početkom 2020. godine od strane neovisnog 
klasifikacijskog društva DNV GL, koje je nadgledalo ugradnju svakog pojedinog sustava i opreme 
sukladno Pravilima klasifikacijskog društva. Neovisno klasifikacijsko društvo provelo je završni pregled 
FSRU broda te je ista certificirana prema certifikacijskim zahtjevima DNV GL vezanim za dobivanje i 
zadržavanje potvrde klase broda: NV + 1A1 Tanker for liquefied Gas, Ship Type 2G (-163°C/500 kg/m³ 
0.4 bar g) Naticus (newbuilding) E0, W1. OCICS, TMON, PLUS 2, LCS (SID), Clean Coat 2 PLUS-2, TMON 
NAUTICUS (New Building) GAS FUELLED, COMF-V(3)C(3), CSA-2, Recyclable, REGAS, BWM-E(s).  

Hrvatski registar brodova u skladu sa Pomorskim zakonikom (NN 181/04, 76/07, 146/08, 61/11, 56/13, 
26/15 i 17/19) te pripadajućim Tehničkim pravilima za statutarnu certifikaciju pomorskih objekata 
utvrdio je prihvatljivost korištenja FSRU broda u unutarnjim morskim vodama te na području 
teritorijalnog mora Republike Hrvatske potvrđivanjem primjene zahtjeva međunarodnih instrumenata 
vezanih za zaštitu ljudskih života na moru, sprječavanje onečišćenja s brodova te međunarodni 
standardi udruga: Oil Companies International Marine Forum (OCIMF), International Group of 
Liquefied Natural gas Importers (GIIGNL), Society of International Gas Carriers and Terminal Operators 
(SIGTTO). 

Ugradnja dodatne, četvrte jedinice za uplinjavanje će na isti način biti testirana i odobrena od strane 
neovisnog klasifikacijskog društva.  
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5 POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UPP 

Obzirom na energetsku krizu i poremećaje u opskrbi prirodnim plinom, s ciljem povećanja sigurnosti 
opskrbe plinom, Vlada Republike Hrvatske je na 140. sjednici donijela odluku o izgradnji plinovoda 
Zlobin - Bosiljevo i povećanju kapaciteta uplinjavanja Terminala za UPP na 6,1 mlrd m3 plina/godišnje. 
Realizacija povećanja kapaciteta uplinjavanja Terminala za UPP, osim povećanju sigurnost opskrbe 
prirodnim plinom Republike Hrvatske i šire regije zemalja Srednje i Jugoistočne Europe (engl. Central 
and South Eastern Europe Connectivity – CESEC), pridonosi i daljnjoj integraciji unutarnjeg energetskog 
tržišta i povećanju konkurentnosti i stabilnosti tržišta prirodnog plina. 

Povećanje kapaciteta uplinjavanja Terminala za UPP provelo bi se ugradnjom dodatne, četvrte jedinice 
za uplinjavanje UPP-a na FSRU brod LNG Croatia, kapaciteta 250.000 m3 prirodnog plina/satno, čime 
bi se ukupni kapacitet uplinjavanja povećao na 700.000 m3 prirodnog plina/satno, odnosno 6,1 mlrd 
m3 prirodnog plina/godišnje. Osim ugradnje dodatne jedinice za uplinjavanje, FSRU brod LNG Croatia 
opremio bi se dodatnom opremom koja bi postojeće sustave povezala s novom jedinicom. Dodatna 
jedinica za uplinjavanje kao i opremanje FSRU broda LNG Croatia dodatnom opremom izvest će se van 
područja Terminala za UPP, u brodogradilištu. 

Sami način uplinjavanja UPP-a u dodatnoj jedinici za uplinjavanje UPP-a istovjetan je postojećem, gdje 
se uplinjavanje provodi u otvorenom sustavu prilikom kojeg se za zagrijavanje i uplinjavanje UPP-a 
koristi toplina morske vode na način da se u prvom krugu toplina izmjenjuje između mora i glikola, a 
zatim u drugom krugu između glikola i UPP-a, čime se izbjegava se direktna izmjena topline između 
UPP-a i morske vode i smanjuje utjecaj na hlađenje mora. Kapaciteti zahvaćanja mora koje sudjeluje u 
procesu uplinjavanja, odnosno toplinske energije koje more predaje glikolu i s povećanjem kapaciteta 
na 700.000 m3 prirodnog plina/satno manji su u odnosu na promatrane veličine tijekom postupka 
procjene utjecaja na okoliš, gdje se modeliranjem prikazao da i u najnepovoljnijem režimu rada 
Terminala na udaljenosti od 200 metara od FSRU broda razlika u temperaturi mora je oko 1°C, dok na 
udaljenosti od 400 metara od FSRU broda razlika u temperaturi mora nije mjerljiva. Navedeno je 
potvrđeno godišnjim izvještajima praćenja stanja okoliša unutar kojih prikazan je i utjecaj rada 
Terminala na temperaturu okolnog mora uzimajući podatke na ulazu i izlazu sustava za uplinjavanje 
UPP-a i sustava za rashlađivanje jedinice za proizvodnju električne energije te podataka s tri mjerne 
plutače koje mjere temperaturu mora u vodenom stupcu, od kojih dvije su na udaljenosti 200 metara 
od FSRU broda dok se treća, referentna, nalazi na Srednjim vratima. Razlike vrijednosti izmjerene 
temperature mora u vodenom stupcu na plutačama 200 metara od FSRU broda i referentne plutače 
na Srednjim vratima osciliraju oko nule, što ukazuje da nema značajnog utjecaja procesa uplinjavanja 
UPP-a na temperaturu mora, a koje vrijednosti se već provedenim modeliranjem očekuju i proširenjem 
kapaciteta uplinjavanja. 

Smještaj dodatne jedinice za uplinjavanje UPP-a planiran je na području pramca FSRU broda LNG 
Croatia, ispred postojeće tri jedinice za uplinjavanje UPP-a te sama dogradnja sustava za uplinjavanje 
neće imati povećani vizualni utjecaj obzirom da ista neće izlaziti izvan vanjskih linija opsega već 
postojeće ugrađene opreme   
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6 PRIMIJENJENE MJERE ZAŠTITE OKOLIŠA I PROGRAM PRAĆENJA 

STANJA OKOLIŠA 

U postupku procjene utjecaja na okoliš za I. etapu – plutajući Terminal za UPP propisane su mjere 
zaštite okoliša te program praćenja stanja okoliša (Dodatak 3) 

U nastavku je dan tablični prikaz usklađenosti izmjene zahvata (povećanje kapaciteta uplinjavanja 

Terminala za UPP) s mjerama zaštite okoliša i programom praćenja stanja okoliša iz ishođenog Rješenja 

o prihvatljivosti zahvata  - plutajući Terminal za UPP na okoliš. 

 



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA „POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI 

PRIRODNI PLIN“

 

 

8 

6.1 PRIMIJENJENE MJERE ZAŠTITE OKOLIŠA 

Tablica 6-1: Propisane mjere zaštite okoliša (postupak procjene utjecaja na okoliš za I. etapu – plutajući Terminal za UPP) u odnosu na predviđenu izmjenu tj. dogradnje četvrte 
jedinice za uplinjavanje UPP-a te povećanja kapaciteta uplinjavanja 

Sastavnica okoliša 
Propisane mjere zaštite okoliša (postupak procjene utjecaja na okoliš za I. 

etapu – plutajući Terminal za UPP) – Dodatak 1 
Odnos mjera iz postojećeg Rješenja (stupac 2) u odnosu na planirani 

zahvat povećanja kapaciteta uplinjavanja 

Rješenje o prihvatljivosti zahvata za okoliš za zahvat – izmjena zahvata prihvatnog Terminala za ukapljeni prirodni plin u Općini Omišalj na otoku Krku uvođenjem faze plutajućeg 
Terminala za prihvat, skladištenje i uplinjavanje UPP-a (Ministarstvo zaštite okoliša i energetike, KLASA: UP/I-351-03/17-02/74, URBROJ 517-06-2-1-1-18-16, Zagreb, 11. travnja 
2018. 

 

A.1. Mjere zaštite okoliša iz Rješenja KLASA: UP/ 351-03/13-02/105, URBROJ: 
517-06-2-1-2-14-15 od 24. travnja 2014. 
1. Ukidaju se mjere zaštite okoliša 3., 12., tijekom pripreme i projektiranja, 
mjere zaštite okoliša 24., 27., 29., 30., 31., 32. i 35. tijekom izgradnje i mjere 
za smanjenje rizika 74. i 75. 
2. Mjere zaštite okoliša 9. i 10. tijekom pripreme i projektiranja i mjera zaštite 
34. tijekom izgradnje mijenjaju se i glase: 
Točka 9. Na svim razinama izrade daljnje projektne dokumentacije izraditi 
strukovnu mapu – krajobrazno uređenje koju treba izraditi ovlaštena stručna 
osoba iz područja krajobrazne arhitekture i koja treba uključivati 3D simulacije 
koje će obuhvatiti terminal za ukapljeni prirodni plin. 
Točka 10. Strukovna mapa – krajobrazno uređenje treba predvidjeti 
doprirodne i antropogene krajobrazne elemente kao dijelove slobodnih 
površina između objekata, te uz granicu zahvata koje će se ostvarivati funkciju 
zaštite od buke, negativnih vizualnih utjecaja te smanjenja drugih nepovoljnih 
utjecaja na okoliš. 
Točka 34. Provoditi stalan arheološki i konzervatorski nadzor u Zoni I – Punata 
i brdo Zaglav, na lokaciji I-3: nekropola Siniške. 
3. Preostale mjere zaštite okoliša iz Rješenja KLASA: UP/ 351-03/13-02/105, 
URBROJ: 517-06-2-1-2-14-15 od 24. travnja 2014. ostaju nepromijenjene. 

Mjere se ne odnose na prvu fazu plutajućeg Terminala za UPP te 
posljedično niti na planirano povećanje kapaciteta uplinjavanja Terminala 
za UPP. 

A.2. Mjere zaštite okoliša tijekom planiranja 

Opća mjera 

4. U okviru izrade projektne dokumentacije za izdavanje akata za realizaciju 
zahvata izraditi elaborat u kojem će biti prikazan način na koji su u projektnoj 
dokumentaciji ugrađene mjere zaštite okoliša i program praćenja stanja 
okoliša iz ovog Rješenja. Elaborat mora izraditi pravna osoba koja ima 

Mjera je provedena za potrebe ishođenja Građevinske dozvole, te 
planirano povećanje kapaciteta uplinjavanja Terminala za UPP nema 
utjecaja na primjenu navedene mjere. 
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Sastavnica okoliša 
Propisane mjere zaštite okoliša (postupak procjene utjecaja na okoliš za I. 

etapu – plutajući Terminal za UPP) – Dodatak 1 
Odnos mjera iz postojećeg Rješenja (stupac 2) u odnosu na planirani 

zahvat povećanja kapaciteta uplinjavanja 

suglasnost za obavljanje stručnih poslova zaštite okoliša u suradnji s 
projektantom. 

Mjere zaštite zraka 

5. FSRU brod (engl. Floating Storage Regasification Unit) pri normalnom radu 
mora imati najmanje jednu od navedenih tehničkih mogućnosti za upravljanje 
suviškom otparka: 

• ukapljivanje otparka 

• rekondenzaciju otparka 

• komprimiranje otparka na radni tlak plinovoda i utiskivanje u 
plinovodnu mrežu. 

FSRU brod u slučaju kad nije moguće riješiti problem porasta tlaka u 
spremnicima za ukapljeni prirodni plin (UPP) na jedan od tri predviđena 
načina treba imati jedinicu za spaljivanje otparka sa zatvorenim plamenom 
(GCU, engl. Gas Combustion Unit). 
6. Prirodni plin koristiti kao glavno gorivo FSRU. Kao pomoćno gorivo koristiti 
brodsko dizel gorivo sa sadržajem sumpora manjim od 0,1 %m/m. 
7. Emisije dušikovih oksida (NOx) glavnih motora FSRU broda moraju 
zadovoljiti granične vrijednosti za Razred III (Tier III) Priloga VI MARPOL 
konvencije. 
8. Kotlovi za uplinjavanje UPP-a na FSRU brodu trebaju biti izvedeni kao 
kotlovi na prirodni plin te moraju udovoljavati graničnim vrijednostima 
emisije dušikovih oksida (NOx izraženo kao NO2) od 100 mg/Nm3 pri 3% O2. 
9. Ako se brodski pomoćni kotao planira koristiti u procesu uplinjavanja, on 
mora biti izveden kao kotao na prirodni plin te mora udovoljavati graničnim 
vrijednostima emisije dušikovih oksida (NOx izraženo kao NO2) od 100 
mg/Nm3 pri 3% O2. 

Mjere se primjenjuju na FSRU brod. Planirano povećanje kapaciteta 
uplinjavanja Terminala za UPP nema utjecaja na primjenu navedenih 
mjera. 

Mjere zaštite tla, voda i 
mora 

10. Predvidjeti osiguranje svih sredstava i opreme za funkcioniranje Plana 
intervencija kod iznenadnog onečišćenja mora. 
11. Radove na izgradnji u moru planirati na način da se u najmanjoj mogućoj 
mjeri utječe na stanje vodnog tijela priobalnih voda, posebno na 
hidromorfološko stanje. 
12. Planirati korištenje postojećih cesta i putova kao pristup gradilištu. 
13. Predvidjeti standardne mjere zaštite i sanacije tla od erozije na 
površinama na kojima postoji rizik od erozije. 

Mjere su primijenjene kao takve općenito na Terminal za UPP u cjelini. 
Planirano povećanje kapaciteta uplinjavanja Terminala za UPP nema 
utjecaja na primjenu navedenih mjera. 
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Sastavnica okoliša 
Propisane mjere zaštite okoliša (postupak procjene utjecaja na okoliš za I. 

etapu – plutajući Terminal za UPP) – Dodatak 1 
Odnos mjera iz postojećeg Rješenja (stupac 2) u odnosu na planirani 

zahvat povećanja kapaciteta uplinjavanja 

14. Projektom predvidjeti odvodnju otpadnih voda pristana na sljedeći način: 

• sanitarne otpadne vode prikupljati u vodonepropusnu sabirnu jamu 
te prazniti putem komunalnog poduzeća, 

• potencijalno zauljene oborinske vode s pretakališta dizel goriva 
tretirati na uređaju za predtretman (separator ulja) i priključiti na 
sustav oborinske odvodnje prometnica, 

oborinsku odvodnju s prometnih površina na obalnom dijelu plutajućeg 
terminala UPP odvoditi na uređaj za obradu (taložnik i separator) s upojem u 
tlo. 
15. Spremnik za gorivo za dizel električni agregat na pristanu izvesti kao 
podzemni s dvostrukom stjenkom i kontrolom nepropusnosti spremnika. 
16. Planirati odvojene spremnike za prikupljanje sanitarnih otpadnih voda i 
kaljužnih voda FSRU broda. 
17. U slučaju instalacije uređaja za elektroklorinaciju, predvidjeti sustav 
stalnog praćenja kloriranih voda na njihovom ispustu na parametar ukupni 
rezidualni oksidant (TRO). 
18. Predvidjeti sustav stalnog praćenja temperature mora na ulazu i izlazu s 
FSRU broda za_ 

• rashladne vode 
vode korištene u sustavu uplinjavanja UPP-a. 

Mjere zaštite od buke 

19. U fazi izrade projektne dokumentacije, za planirani zahvat izraditi elaborat 
zaštite od buke kojim treba uzeti u obzir ograničenja u pogledu dopuštenih 
razina buke. Najviše dopuštene razine buke koje se u okolišu javljaju kao 
posljedica djelovanja izvora buke predmetnog zahvata iznose (Prilog 2): 

• 36 db(A) na referentnoj točci M1; 

• 38 dB(A) na referentnoj točci M2; 

• 80 dB(A) duž granice poslovnog kompleksa prihvatnog UPP terminala 
(referentne točke G1 do G4). 

Mjera je primijenjena kao takva općenito na Terminal za UPP u cjelini. 
Planirano povećanje kapaciteta uplinjavanja Terminala za UPP neće 
utjecati na postojeće razine buke, odnosno na primjenu navedene mjere. 

Mjere zaštite krajobraza 

20. Osigurati provođenje koncepta obojenosti za odabranu varijantu FSRU 
broda s ciljem ublažavanja snage utjecaja na vizualne kvalitete s područja 
Omišlja i Njivica: 

• Trup: nezasićene, tamne zagasite boje (plave, sive kili zelene), 

• Nadgrađe i spremnici UPP: bijele boje. 

Smještaj dodatne jedinice za uplinjavanje UPP-a planiran je na području 
pramca FSRU broda LNG Croatia, ispred već postojeće tri jedinice za 
uplinjavanje UPP-a te sama dogradnja sustava za uplinjavanje neće imati 
povećani vizualni utjecaj obzirom da ista neće izlaziti izvan vanjskih linija 
opsega već postojeće ugrađene opreme. 
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Sastavnica okoliša 
Propisane mjere zaštite okoliša (postupak procjene utjecaja na okoliš za I. 

etapu – plutajući Terminal za UPP) – Dodatak 1 
Odnos mjera iz postojećeg Rješenja (stupac 2) u odnosu na planirani 

zahvat povećanja kapaciteta uplinjavanja 

21. Za objekte koristiti materijale i boje s niskim stupnjem refleksije. Za 
objekte pristana koristiti toplu nijansu svijetlo sive boje. Izbjegavati čistu 
bijelu i kontrastne boje (gdje to nije propisano sigurnosno-tehničkim 
uvjetima). 
22. Prilikom izrade daljnje projektne dokumentacije uključiti ovlaštene 
stručne osobe iz područja krajobrazne arhitekture. 
23. na svim razinama izrade projektne dokumentacije za smještaj zahvata u 
prostoru izraditi strukovnu mapu- krajobrazno uređenje koju treba izraditi 
ovlaštena stručna osoba iz područja krajobrazne arhitekture. 
24. Prilikom izrade projekata platoa i obaloutvrde, ublažiti formalni oblik 
strukture platoa i pokosa, gdje je tehnički izvedivo izvesti terasasti pokos. 
Nagibe pokosa između terasa izvesti u nagibu 1:3 ili blažem kako bi se 
osigurao prirodniji spoj s postojećim reljefom, te ublažiti teksturalni kontrast 
sadnjom prizemne vegetacije. 
25. U okviru strukovne mape krajobraznog uređenja neizgrađene površine u 
radnom pojasu izgradnje plinovoda (s naglaskom na prijelaze vodotoka) 
sanirati autohtonim biljnim vrstama, te zajedno sa suhozidnim strukturama 
vratiti u stanje blisko prvobitnom. 
26. Izraditi Krajobraznu studiju čiji je zadatak detaljna analiza stvarne vizualne 
izloženosti zahvata (uključivo površinski pokrov) iz važnih točaka promatranja 
s ciljem određenja mjera za smanjenje vidljivosti i izrada smjernica i 
preporuka za zaštitu krajobraza za razvojne i planske dokumente. 

Mjere su primijenjene kao takve općenito na Terminal za UPP u cjelini. 
Planirano povećanje kapaciteta uplinjavanja Terminala za UPP nema 
utjecaja na krajobraz, odnosno na primjenu navedenih mjera. 

Mjere zaštite kopnenih i 
morskih staništa 

27. koristiti postojeće putove i ceste za pristup gradilištu kako bi se umanjila 
degradacija tla i postojećeg vegetacijskog pokrova. 
28. Spriječiti mogućnost slijetanja ptica na jedinicu za spaljivanje otparka sa 
zatvorenim plamenom postavljanjem fizičke zapreke na vrhu, odnosno oko 
vrha iste. 
29. Maksimalna brzina usisa morske vode na FSRU ne smije premašiti 0,8 m/s. 
30. Osigurati dimenzije unutarnjeg otvora oka vanjske rešetke na usisu od 
maksimalno 5 mm. 

Mjere su primijenjene kao takve općenito na Terminal za UPP u cjelini. 
Planirano povećanje kapaciteta uplinjavanja Terminala za UPP nema 
utjecaja na primjenu navedenih mjera. 

Mjere gospodarenja 
otpadom 

31. Lokaciju opremiti uređajima za prihvat svih vrsta otpada. 
Mjere su primijenjene kao takve općenito na Terminal za UPP u cjelini. 
Planirano povećanje kapaciteta uplinjavanja Terminala za UPP  nema 
utjecaja na primjenu navedene mjere. 
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Sastavnica okoliša 
Propisane mjere zaštite okoliša (postupak procjene utjecaja na okoliš za I. 

etapu – plutajući Terminal za UPP) – Dodatak 1 
Odnos mjera iz postojećeg Rješenja (stupac 2) u odnosu na planirani 

zahvat povećanja kapaciteta uplinjavanja 

Mjere zaštite od 
svjetlosnog onečišćenja 

32. Projektirati vanjsku rasvjetu unutar razumnih okvira za funkcionalno 
korištenje zahvata uz korištenje ekološki prihvatljive rasvjete sa snopom 
svjetlosti usmjerenim prema tlu, s minimalnim rasipanjem u ostalim 
smjerovima. 

Mjera je primijenjena kao takva općenito na Terminal za UPP u cjelini. 
Planirano povećanje kapaciteta uplinjavanja Terminala za UPP neće 
povećati rasvijetljenost na lokaciji Terminala za UPP, odnosno nema 
utjecaja na primjenu navedene mjere. 

A.3. Mjere zaštite okoliša tijekom izgradnje 

Opća mjera 
33. Redovito održavati mehanizaciju, strojeve i uređaje koji se koriste za 
radove na moru i u obalnom pojasu. 

Za planirano povećanje kapaciteta uplinjavanja Terminala za UPP neće biti 
potrebni građevinski radovi već samo ugradnja dodatne jedinice za 
uplinjavanje s dodatnom opremom koja bi postojeće sustave povezala s 
novom jedinicom, stoga navedene mjere nisu primjenjive i ne odnose se 
na planirano povećanje kapaciteta uplinjavanja Terminala za UPP. 
Dodatna jedinica za uplinjavanje kao i opremanje FSRU broda LNG Croatia 
dodatnom opremom izvest će se van područja Terminala za UPP, u 
brodogradilištu. 
 

Mjere zaštite zraka 

34. Provoditi mjere sprječavanja fugitivnih emisija prašine: 

• primjereno rukovati materijalima, odnosno istovar materijala što 
bliže podlozi te eventualno prskati vodom, 

• prilagoditi odnosno smanjiti brzinu kretanja mehanizacije i vozila 
internim prometnicama gradilišta, 

• prema potrebi prskati vodom prašnjave površine (deponija 
materijala, prometnice unutar gradilišta), 

• prati kotače vozila prije izlaska na javnu prometnicu. 

Mjere zaštite tla, voda i 
mora 

35. Prostor za ulijevanje goriva u strojeve i za servisiranje strojeva izvesti na 
vodonepropusnoj površini i na način koji omogućava prikupljanje i 
pročišćavanje onečišćenih otpadnih voda. 
36. Na gradilištu osigurati odgovarajuću opremu i sredstva za sanaciju 
eventualnih istjecanja goriva ili ulja iz mehanizacije i strojeva koji se koriste u 
izgradnji. 
37. Prilikom izvođenja zemljanih radova humusni sloj do dubine 50 cm 
deponirati i sačuvati radi upotrebe pri provedbi konzerviranja i sanacije 
pojedinih površina nakon izgradnje. 
38. Sanitarne otpadne vode prikupljati u vodonepropusnoj sabirnoj jami koju 
će prazniti komunalno poduzeće te rješavati upotrebom prijenosnih kemijskih 
WC kabina. 
39. Parkirališni prostor za građevinske strojeve i mehanizaciju, parkirališni 
prostor za zaposlenike te plato za pranje i popravke građevinske mehanizacije 
te opskrbu gorivom opremiti sustavom za odvodnju oborinskih voda s 
obradom na privremenom separatoru ulja s taložnicom prije ispuštanja. 
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Sastavnica okoliša 
Propisane mjere zaštite okoliša (postupak procjene utjecaja na okoliš za I. 

etapu – plutajući Terminal za UPP) – Dodatak 1 
Odnos mjera iz postojećeg Rješenja (stupac 2) u odnosu na planirani 

zahvat povećanja kapaciteta uplinjavanja 

40. Prije ispuštanja vode od tlačne probe plinovoda, provesti laboratorijska 
ispitivanja vode te dokazati da je voda pogodna za ispuštanje. Po potrebi, prije 
ispuštanja vodu filtrirati ili obraditi na drugi odgovarajući način. 
41. Sustav odvodnje otpadnih voda pristana sa sabirnim objektima izvesti 
vodonepropusno te provesti ispitivanja vodonepropusnosti, strukturne 
stabilnosti i funkcionalnosti prije tehničkog pregleda postrojenja. Ispitivanje 
provesti putem ovlaštene osobe. 
42. Neposredno po završetku radova u moru i obalnoj crti obaviti službenu 
hidrografsku izmjeru i dostaviti je Hrvatskom hidrografskom institutu. 
43. Materijal od iskopa maksimalno iskoristiti kod izgradnje zahvata. O višku 
iskopa koji sadrži mineralnu sirovinu u propisanom roku obavijestiti tijelo 
nadležno za upravljanje državnom imovinom, rudarsku inspekciju, Primorsko-
goransku županiju i Općinu Omišalj. Ako Republika Hrvatska i potom Općina 
Omišalj nisu zainteresirani za višak iskopa koji  predstavlja mineralnu sirovinu, 
odložiti ga na lokaciju za odlaganje viška iskopa. Ako višak iskopa ne ispunjava 
uvjete za mineralnu sirovinu, uputiti ga na lokaciju za gospodarenje 
građevnim otpadom ili ga predati ovlaštenim osobama koje upravljaju 
odlagalištima otpada sukladno uvjetima propisanim posebnim propisom. 

Mjere zaštite od buke 

44. Gradilište organizirati na način da se umanji širenje buke prema najbližim 
stambenim područjima. 
45. Tijekom građevinskih radova koristiti malobučne građevinske strojeve i 
uređaje. 
46. Bučne radove organizirati na način da se obavljaju tijekom dnevnog 
razdoblja, a samo u izuzetnim slučajevima, kada to zahtjeva tehnologija, 
tijekom noći. 

Za planirano povećanje kapaciteta uplinjavanja Terminala za UPP neće biti 
potrebni građevinski radovi već samo ugradnja dodatne jedinice za 
uplinjavanje s dodatnom opremom koja bi postojeće sustave povezala s 
novom jedinicom, stoga navedene mjere nisu primjenjive i ne odnose se 
na planirano povećanje kapaciteta uplinjavanja Terminala za UPP. 
Dodatna jedinica za uplinjavanje kao i opremanje FSRU broda LNG Croatia 
dodatnom opremom izvest će se van područja Terminala za UPP, u 
brodogradilištu. Mjere zaštite krajobraza 

47. Za sadnju koristiti autohtone i udomaćene biljne vrste. 
48. Srušeni kameni materijal suhozida odložiti u pojasu izvođenja radova. 
Suhozide na trasi plinovoda (Grafički prilog 4 unutar Priloga 3 ovog 
dokumenta) fotografski dokumentirati i po završetku izgradnje ih vratiti u 
početno stanje korištenjem odloženog materijala. Po potrebi ostaviti otvor u 
suhozidima za prolazak vozila za održavanje trase. 
49. Po završetku izgradnje površine koje su se koristile za potrebe gradilišta 
dovesti u stanje prema strukovnoj mapi — krajobrazno uređenje. 
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Sastavnica okoliša 
Propisane mjere zaštite okoliša (postupak procjene utjecaja na okoliš za I. 

etapu – plutajući Terminal za UPP) – Dodatak 1 
Odnos mjera iz postojećeg Rješenja (stupac 2) u odnosu na planirani 

zahvat povećanja kapaciteta uplinjavanja 

Mjere zaštite kopnenih i 
morskih staništa 

50. Sječu i oštećivanje drvenastih biljaka, odnosno visokih stabala svesti na 
najmanju mjeru. 
51. U slučaju pojave invazivnih biljnih vrsta na području radnog pojasa na 
kopnu, uklanjati ih na ekološki prihvatljiv način. 
52. Prilikom izgradnje plinovoda površinski sloj tla nakon polaganja cjevovoda 
i zatrpavanja rova vratiti kako bi se obnovila vegetacija. 
53. U slučaju nailaska na speleološki objekt izvijestiti središnje tijelo državne 
uprave nadležno za poslove zaštite prirode prema posebnim propisima. 
54. Nasipavanje u more izvoditi materijalom koji ne sadrži zemlju ili mulj uz 
primjenu geo-membrana. 
55. U slučaju uočavanja morskih sisavaca i gmazova u radijusu od 500 m od 
zahvata i to u vremenskom periodu od 30 minuta prije početka podmorskih 
radova i/ili tijekom podmorskih radova, prestati s radovima dok se jedinka ili 
jedinke ne udalje. 
56. Podmorske radove produbljivanja pličina, jaružanja i odlaganja iz 
jaružanog materijala (što ne uključuje pripremne i završne radove koji ne 
uzrokuju buku i zamućenje vode) provoditi izvan sezone mrijesta ribe (1.1. - 
1.5.) te izvan turističke sezone (15.6. - 31.8.). 

Za planirano povećanje kapaciteta uplinjavanja Terminala za UPP neće biti 
potrebni građevinski radovi već samo ugradnja dodatne jedinice za 
uplinjavanje s dodatnom opremom koja bi postojeće sustave povezala s 
novom jedinicom, stoga navedene mjere nisu primjenjive i ne odnose se 
na planirano povećanje kapaciteta uplinjavanja Terminala za UPP. 
Dodatna jedinica za uplinjavanje kao i opremanje FSRU broda LNG Croatia 
dodatnom opremom izvest će se van područja Terminala za UPP, u 
brodogradilištu. 
 

Mjere gospodarenja 
otpadom 

57. Otpad sakupljati odvojeno po vrstama i privremeno skladištiti u 
odgovarajućim spremnicima na za tu svrhu uređenom prostoru. 
58. Odvoz otpada organizirati u skladu s dinamikom izgradnje zahvata. Otpad 
se smije privremeno skladištiti na lokaciji zahvata do jedne godine od dana 
njegova nastanka. 
59. Otpad predati ovlaštenim osobama uz prateću dokumentaciju. 

Mjere zaštite kulturne 
baštine 

60. Za zonu s izravnim utjecajem uz planiranu trasu priključnog plinovoda koja 
prolazi u Zoni Zaglava angažirati ustanovu ili tvrtku ovlaštenu za arheološko 
konzervatorske poslove koja će usporediti aktualno stanje u odnosu na 
završnu varijantu trase iz Idejnog projekta te odrediti one dijelove/točke trase 
plinovoda na kojima su pregledom evidentirani kulturno-povijesni artefakti i 
nad kojima treba provoditi stalan arheološko-konzervatorski nadzor 
zemljanih građevinskih radova u fazi trasiranja i iskopa. Angažirana ustanova 
ili tvrtka ovlaštena za arheološko konzervatorske poslove će izraditi Program 
nadzora za koji dozvolu izdaje nadležni Konzervatorski odjel u Rijeci, a koji 
mora biti usklađen s planom gradnje zahvata, te temeljem njega provoditi 



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA „POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI 

PRIRODNI PLIN“

 

 

15 

Sastavnica okoliša 
Propisane mjere zaštite okoliša (postupak procjene utjecaja na okoliš za I. 

etapu – plutajući Terminal za UPP) – Dodatak 1 
Odnos mjera iz postojećeg Rješenja (stupac 2) u odnosu na planirani 

zahvat povećanja kapaciteta uplinjavanja 

nadzor. Način daljnjeg postupanja s nalazima, propisuje nadležna služba 
zaštite. 
61. U zoni izravnog utjecaja uz preostali dio planirane trase priključnog 
plinovoda do MRS Omišalj koja prolazi u Zoni povijesne ceste i mosta, zona 
crkve sv. Mihovila angažirati ustanovu ili tvrtku ovlaštenu za arheološko 
konzervatorske poslove koja će usporediti postojeće stanje u odnosu na 
završnu varijantu trase iz Idejnog projekta te odrediti one dijelove/točke trase 
plinovoda na kojima se mogu pojaviti kulturno-povijesni artefakti i nad kojima 
treba provoditi povremeni arheološko-konzervatorski nadzor zemljanih 
građevinskih radova u fazi trasiranja i iskopa, sa sukcesivnim konzervatorskim 
zahvatom do razine prezentacije u pejzažu. Angažirana ustanova ili tvrtka 
ovlaštena za arheološko konzervatorske poslove će po potrebi izraditi 
Program povremenog nadzora za koji dozvolu izdaje nadležni Konzervatorski 
odjel u Rijeci, a koji mora biti usklađen s planom gradnje zahvata, te temeljem 
njega provoditi nadzor. 
62. U zoni izravnog utjecaja podmorskog prostora — zona ispred rta Zaglav 
oznaka 2, zona zapadnog dijela podmorja pristana UP P, oznaka 3 (prikazano 
na Prilogu 3) — zbog izostanka arheoloških nalaza nisu potrebna nikakva 
podmorska arheološka istraživanja. Međutim, ako se pri izvođenju 
građevinskih ili bilo kakvih radova koji se obavljaju na površini ili ispod 
površine tla u moru naiđe na arheološko nalazište ili nalaze, prekinuti radove 
i o nalazu bez odgađanja obavijestiti nadležno tijelo, Konzervatorski odjel u 
Rijeci. 
63. Ako se tijekom građevinskih radova u fazi trasiranja i iskopa naiđe na 
etnološku baštinu, primijeniti sustav mjera zaštite na način da se istraži, 
dokumentira i konzervira. 

Mjera za promet 

64. Izraditi Plan privremene regulacije prometa s mjerom da tijekom srpnja i 
kolovoza u dane vikenda, uključivo i petak od 18:00 sati, ne smiju prometovati 
po glavnoj prometnici otoka Krka (DC102) teški kamioni i kamioni s 
prikolicama, te mjerama kojima će se omogućiti kontinuirano odvijanje 
prometa tijekom turističke sezone. 

Za planirano povećanje kapaciteta uplinjavanja Terminala za UPP neće biti 
potrebni građevinski radovi već samo ugradnja dodatne jedinice za 
uplinjavanje s dodatnom opremom koja bi postojeće sustave povezala s 
novom jedinicom, stoga navedene mjere nisu primjenjive i ne odnose se 
na planirano povećanje kapaciteta uplinjavanja Terminala za UPP. 
Dodatna jedinica za uplinjavanje kao i opremanje FSRU broda LNG Croatia 
dodatnom opremom izvest će se van područja Terminala za UPP, u 
brodogradilištu. 



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA „POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI 

PRIRODNI PLIN“

 

 

16 

Sastavnica okoliša 
Propisane mjere zaštite okoliša (postupak procjene utjecaja na okoliš za I. 

etapu – plutajući Terminal za UPP) – Dodatak 1 
Odnos mjera iz postojećeg Rješenja (stupac 2) u odnosu na planirani 

zahvat povećanja kapaciteta uplinjavanja 

A.4. Mjere zaštite okoliša tijekom korištenja 

Mjere zaštite zraka 

65. U normalnom radu koristiti najmanje jednu od tehničkih mogućnosti 
upravljanja suviškom otparka: 

• ukapljivanje otparka 

• rekondenzaciju otparka 

• komprimiranje otparka na radni tlak plinovoda i utiskivanje u 
plinovodnu mrežu, 

a samo u slučaju kad nije moguće riješiti problem porasta tlaka u spremnicima 
za UPP na navedeni način, dozvoljeno je spaljivanje suviška otparka u jedinici 
za spaljivanje otparka sa zatvorenim plamenom (GCU). 
66. Ventiliranje suviška plina nije dozvoljeno u normalnom radu ni u slučaju 
nedostupnosti plinovoda. 
67. Ventiliranje otparka je dozvoljeno isključivo u sigurnosnoj domeni, 
odnosno isključivo u kritičnoj situaciji kad ne postoji alternativno rješenje, a 
zbog sigurnosti treba hitno smanjiti tlak u spremnicima za UPP kako bi se 
očuvao integritet FSRU broda. 
68. Prirodni plin koristiti kao glavno gorivo FSRU. Kao pomoćno gorivo koristiti 
brodsko dizel gorivo sa sadržajem sumpora manjim od 0,1 %m/m. 
69. Emisije dušikovih oksida (NOx) glavnih motora FSRU broda moraju 
zadovoljiti granične vrijednosti za Razred III (Tier III) Priloga VI MARPOL 
konvencije. 
70. UPP brodovi tijekom boravka broda na vezu uključujući i istovar UPP-a, 
smiju koristiti brodsko dizel gorivo sa sadržajem sumpora manjim od 0,1%. 
71. Granične vrijednosti emisija (GVE) u zrak iz kotlova za uplinjavanje UPP-a 
pri korištenju prirodnog plina kao jedinog goriva smiju iznositi: 

• Oksidi sumpora izraženi kao SO2: 35 mg/Nm3 

• Oksidi dušika izraženi kao NOx: 100 mg/ Nm3 

• Ugljikov monoksid CO: 100 mg/ Nm3 

• Krute čestice: 5 mg/ Nm3 
GVE su iskazane pri normalnom stanju: temperaturi 273,15 K i tlaku 101,3 kPa, 
pri 3% O2 u suhom otpadnom plinu. 

Mjere se primjenjuju na FSRU brod. Planirano povećanje kapaciteta 
uplinjavanja Terminala za UPP nema utjecaja na primjenu navedenih 
mjera. 
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Sastavnica okoliša 
Propisane mjere zaštite okoliša (postupak procjene utjecaja na okoliš za I. 

etapu – plutajući Terminal za UPP) – Dodatak 1 
Odnos mjera iz postojećeg Rješenja (stupac 2) u odnosu na planirani 

zahvat povećanja kapaciteta uplinjavanja 

72. Granične vrijednosti emisija u zrak iz pomoćnog kotla, u slučaju da će se 
kotao koristiti za uplinjavanje, pri korištenju prirodnog plina kao jedinog 
goriva smiju iznositi: 

• Oksidi dušika izraženi kao NOx: 100 mg/ Nm3 
GVE su iskazane pri normalnom stanju: temperaturi 273,15 K i tlaku 101,3 kPa, 
pri 3% O2 u suhom otpadnom plinu. 

Mjere zaštite voda i mora 

73. Otpadne vode s pristana odvoditi na sljedeći način: 

• sanitarne otpadne vode prikupljati u vodonepropusnu sabirnu jamu 
te prazniti putem komunalnog poduzeća, 

• potencijalno zauljene oborinske vode s područja pretakališta dizela 
tretirati na uređaju za predtretman (separator ulja) te odvoditi na 
sustav oborinske odvodnje prometnica, 

• oborinsku odvodnju s prometnih površina na kopnenom dijelu 
plutajućeg terminala UPP odvoditi na uređaj za obradu (taložnik i 
separator) s upojem u tlo. Sastav otpadnih voda prije ispuštanja 
treba zadovoljavati granične vrijednosti pokazatelja prema propisu o 
graničnim vrijednostima emisija otpadnih voda. 

74. Sanitarne otpadne vode i kaljužne vode FSRU broda prikupljati u zato 
namijenjene spremnike te predavati ovlaštenim osobama. 
75. Zabranjeno je ispuštanje sanitarnih i kaljužnih otpadnih voda UPP brodova 
prilikom boravka na vezu. 
76. Sustav odvodnje otpadnih voda pristana sa sabirnim objektima svakih 8 
godina ispitati na vodonepropusnost, strukturnu stabilnost i funkcionalnost. 
Ispitivanje provesti putem ovlaštene osobe sukladno odredbama propisa o 
tehničkim zahtjevima za građevine odvodnje otpadnih voda, kao i rokovima 
obvezne kontrole ispravnosti građevina odvodnje i pročišćavanja otpadnih 
voda. 
77. Eventualno tretiranje morske vode protiv obraštaja svesti na najmanju 
moguću mjeru. Sustav kloriranja podešavati na način da na ispustu sadržaj 
ukupnih ostatnih oksidanata (TRO) ne prelazi 0.1 mg/l. 
78. Ne dopušta se čišćenje obraštaja s trupa broda na lokaciji UPP terminala 
osim čišćenja rešetki na području zahvata vode. 

Mjere su primijenjene kao takve općenito na Terminal za UPP u cjelini. 
Planirano povećanje kapaciteta uplinjavanja Terminala za UPP nema 
utjecaja na primjenu navedenih mjera. 
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Sastavnica okoliša 
Propisane mjere zaštite okoliša (postupak procjene utjecaja na okoliš za I. 

etapu – plutajući Terminal za UPP) – Dodatak 1 
Odnos mjera iz postojećeg Rješenja (stupac 2) u odnosu na planirani 

zahvat povećanja kapaciteta uplinjavanja 

Mjere zaštite od buke 
79. Elemente i uređaje postrojenja redovito kontrolirati i održavati kako u 
radu ne bi došlo do povećane emisije buke. 

Mjera je primijenjena kao takve općenito na Terminal za UPP u cjelini. 
Planirano povećanje kapaciteta uplinjavanja Terminala za UPP neće 
utjecati na postojeće razine buke. Mjera će se primjenjivati kao takva na 
sve uređaje Terminala za UPP pa tako i na dodatnu jedinicu za uplinjavanje 
UPP-a. 

Mjere zaštite kopnenih i 
morskih staništa 

80. Prilikom održavanja vegetacije ne koristiti herbicide ni sredstva koja mogu 
onečistiti tlo. 
81. Uklanjati invazivne vrste na ekološki prihvatljiv način. 
82. Rad isparivača voditi tako da razlika temperature morske vode na izlazu iz 
isparivača u odnosu na temperaturu na usisu ne bude više od 7 oC. 
83. U slučaju ispuštanja rashladnih voda rad rashladnog sustava voditi tako da 
razlika temperature morske vode na izlazu u odnosu na temperaturu na usisu 
ne bude veća od 10 oC. 

Mjere su primijenjene kao takve općenito na Terminal za UPP u cjelini. 
Planirano povećanje kapaciteta uplinjavanja Terminala za UPP nema 
utjecaja na primjenu navedenih mjera.  
 

Mjere gospodarenja 
otpadom 

84. Otpad privremeno skladištiti odvojeno po vrstama i ovisno o svojstvima 
otpada na za tu svrhu uređenom prostoru (prostorima) koji zadovoljavaju 
uvjete za skladištenje otpada određene propisima i predavati ovlaštenim 
osobama. 

Planirano povećanje kapaciteta uplinjavanja Terminala za UPP neće 
generirati otpad. Mjera će se primjenjivati kao takva na sav otpad koji 
nastaje radom Terminala za UPP pa tako i na dodatnu jedinicu za 
uplinjavanje UPP-a. 

A.5. Mjere nakon prestanka rada zahvata 

 

85. U slučaju prestanka rada zahvata, a bez prelaska na drugu fazu, provesti 
aktivnosti definirane Planom zatvaranja postrojenja koji će biti pripremljen 
prije početka rada plutajućeg UPP terminala, a koji uključuje sve mjere kako 
bi se izbjegao rizik od onečišćenja i lokacija vratila u odgovarajuće stanje za 
buduću uporabu. Plan zatvaranja postrojenja mora uključivati odgovarajuće 
mjere zaštite okoliša iz dijela „Mjere zaštite okoliša tijekom izgradnje“. 
86. Pri početku rada kopnenog terminala ukloniti FSRU brod s lokacije 
terminala. 

Mjere će se primjenjivati kao takve općenito na Terminal za UPP u cjelini. 
Planirano povećanje kapaciteta uplinjavanja Terminala za UPP nema 
utjecaja na primjenu navedenih mjera. 

A.6. Mjere za smanjenje rizika 

Mjere za smanjenje rizika 
na kopnu 

87. FSRU brod treba zadovoljavati sve uvjete koje mora zadovoljiti brod u 
međunarodnoj plovidbi odnosno koji su utvrđeni SOLAS konvencijom te 
drugim međunarodnim konvencijama u okviru Međunarodne pomorske 
organizacije (IMO). FSRU brod mora posjedovati brodske svjedodžbe i 
dokumente obvezne za takvu vrstu broda sukladno navedenim 
međunarodnim konvencijama čiji je popis objedinjen i ažuriran u dokumentu 

Mjere br. 87. do 89. odnose se na FSRU brod. Planirano povećanje 
kapaciteta uplinjavanja Terminala za UPP nema utjecaja na primjenu 
navedenih mjera. 
 
Planirano povećanje kapaciteta uplinjavanja Terminala za UPP ne utječe 
na mjeru br. 90.  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA „POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI 

PRIRODNI PLIN“

 

 

19 

Sastavnica okoliša 
Propisane mjere zaštite okoliša (postupak procjene utjecaja na okoliš za I. 

etapu – plutajući Terminal za UPP) – Dodatak 1 
Odnos mjera iz postojećeg Rješenja (stupac 2) u odnosu na planirani 

zahvat povećanja kapaciteta uplinjavanja 

„List of Certificates and Documents Required to be Carried on Bord Ships“ 
odbora za pomorsku sigurnost Međunarodne pomorske organizacije. 
88. FSRU brod treba zadovoljavati sve uvjete sigurnosti koji su propisani 
propisima registra brodova i država čiju zastavu brod vije, nadležne priznate 
organizacije (RO) te priznate organizacije za sigurnosnu zaštitu (RSO). 
89. FSRU brod kao brod za prijevoz i skladištenje ukapljenog prirodnog plina 
treba odgovarati uvjetima koje propisuje The International Code for the 
Construction and Equipment of Ships Carrying Liquefied Gases in Bulk (IGC 
Code), kako je izmijenjen i dopunjen. 
90. Uspostaviti sustav uzbunjivanja u perimetru stvarnih rizika za građane i 
uspostaviti upravljanje i nadzor nad sirenom svog sustava za uzbunjivanje iz 
operativnog središta područja postrojenja i iz nadležnog centra 112. 
91. Izraditi Politiku sprječavanja velikih nesreća, Sustav upravljanja 
sigurnošću, Izvješće o sigurnosti i Unutarnji plan za postupanje unutar 
područja postrojenja kako bi se upravljalo rizicima i unutarnjim posljedicama 
iznenadnih događaja koje uključuju opasne tvari. Pri tom Unutarnji plan 
uključuje postupke koji aktiviraju Vanjski plan. 
92. Održavati pogonsku sigurnost plinovoda propisanim nadzorom i 
održavanjem te u skladu priznatih pravila struke. 
93. Prihvatljiv rizik u kritičnoj zoni (stacionaža 1+100 – točka B – Prilog 1) 
postići primjenom kombinacije nekih od sljedećih mjera: 

• ugradnja cijevi s povećanom debljinom stjenke, 

• snimanje zavara na razini od 100 % 

• ukapanje cijevi s nadslojem od 2 m, 

• redoviti obilazak kritične točke plinovoda i provjera stanja, uključivo 
provjera cijele dionice plinovoda, 

zabrana budućih gradnji na definiranoj kritičnoj točki te jasno isticanje 
ograničenja korištenja prostora. 

 
Mjera  91. se primjenjuje kao takva općenito na Terminal za UPP u cjelini.  
 
Mjere br. 92. i 93. odnose se na priključni plinovod i nisu primjenjive na 
planirano povećanje kapaciteta uplinjavanja Terminala za UPP.  

Mjere za smanjenje rizika 
na moru 

94. Ispred pristana osigurati dubinu mora od 15 m. 
95. Najkasnije do početka izgradnje zahvata na pristanu instalirati opremu za 
mjerenje meteoroloških parametara: 10-mintine vrijednosti brzine i smjera 
vjetra te udara vjetra s pripadnim smjerom. 
96. Maritimna studija sadrži: 

Planirano povećanje kapaciteta uplinjavanja Terminala za UPP uz primjenu 
propisanih mjera maritimne sigurnosti pomorskog prometa iz Maritimne 

studije osigurava siguran dolazak UPP brodova i pretovar i nema utjecaja 

na primjenu navedenih mjera.  
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Sastavnica okoliša 
Propisane mjere zaštite okoliša (postupak procjene utjecaja na okoliš za I. 

etapu – plutajući Terminal za UPP) – Dodatak 1 
Odnos mjera iz postojećeg Rješenja (stupac 2) u odnosu na planirani 

zahvat povećanja kapaciteta uplinjavanja 

• meteorološko-oceanološka obilježja područja, 

• tehničko-tehnološka obilježja terminala i plovnih objekata, 

• navigacijska obilježja plovidbenog područja uključujući opis plovnih 
putova te predviđene načine plovidbe brodova prema UPP 
terminalu, 

• načine, granične uvjete i ograničenja pri manevriranju i privezivanju 
brodova, korištenju tegljača i peljarske službe, 

• mjesta i način sidrenja UPP brodova u slučaju potrebe za sidrenjem, 

• mjere maritimne sigurnosti tijekom boravka brodova na terminalu, 

• utvrđivanje potrebne dubine na prilaznom plovnom putu i području 
manevriranja, 

• mjere sigurnosti i zaštite okoliša s postupcima pri redovnom radu 
terminala te u slučaju opasnosti ili pomorskih nezgoda (korištenje 
meteoroloških prognoza, korištenje zaštitnih sredstava i postupaka 
za sprečavanje onečišćenja mora, korištenje tegljača, utvrđivanje 
sigurnosnog područja, načini komunikacije i dr.)., 

• obvezu izrade Plana intervencija kod onečišćenja mora. 
97. Obavezno je opasavanje FSRU broda, broda za dobavu dizel goriva ili 
broda za prijevoz zauljenih tekućina i prema potrebi dijela ili cijelog pristana 
plutajućom zaštitnom branom za vrijeme pretovara dizel goriva i zauljenih 
tekućina kako bi se eventualno curenje goriva ili zauljenih tekućina 
lokaliziralo. Posada FSRU broda i broda na koji ili s kojeg se obavlja pretovar 
je u slučaju izlijevanja goriva ili zauljenih tekućina dužna djelovati po 
brodskom Planu intervencija kod onečišćenja mora. 
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6.2 PRIMIJENJENI PROGRAM PRAĆENJA STANJA OKOLIŠA 

Tablica 6-2: Propisani program praćenja stanja okoliša (postupak procjene utjecaja na okoliš za I. etapu – plutajući Terminal za UPP) u odnosu na predviđenu izmjenu tj. dogradnje 
četvrte jedinice za uplinjavanje UPP-a te povećanja kapaciteta uplinjavanja 

Sastavnica okoliša 
Propisan program praćenja stanja okoliša (postupak procjene utjecaja na 

okoliš za I. etapu – plutajući Terminal za UPP) – Dodatak 2 
Odnos mjera praćenja stanja okoliša iz postojećeg Rješenja (stupac 2) u 

odnosu na planirani zahvat povećanja kapaciteta uplinjavanja 

1. Program praćenja stanja okoliša iz Rješenja KLASA: UP/ 351-03/13-02/105, URBROJ: 517-06-2-1-2-14-15 
od 24. travnja 2014. 

Program praćenja propisan za drugu fazu - kopneni Terminal se ne odnosi 
plutajući Terminala za UPP, a posljedično niti na planirano povećanje 
kapaciteta uplinjavanja plutajućeg Terminala za UPP. 

B.2. Program praćenja stanja okoliša tijekom pripreme i izgradnje 

Zrak 

2. Prije početka izgradnje terminala, uspostaviti mjernu postaju za stalno 
praćenje satnih koncentracija NO2 i SO2 u zraku te mjerenje relevantnih 
meteoroloških parametara (temperature zraka, smjera i brzine vjetra) na 
području naselja Omišalj. 

Za planirano povećanje kapaciteta uplinjavanja Terminala za UPP neće biti 
potrebni građevinski radovi već samo ugradnja dodatne jedinice za 
uplinjavanje s dodatnom opremom koja bi postojeće sustave povezala s 
novom jedinicom, stoga propisane mjere praćenja zraka i buke se ne 
odnose na planirano povećanje kapaciteta uplinjavanja Terminala za UPP. 
Dodatna jedinica za uplinjavanje kao i opremanje FSRU broda LNG Croatia 
dodatnom opremom izvest će se van područja Terminala za UPP, u 
brodogradilištu. 

Buka 

3. Ako se ukaže potreba za izvođenje građevinskih radova tijekom noćnog 
razdoblja, provesti mjerenje buke u vanjskom prostoru ispred bukom 
najugroženijeg stambenog objekta naselja Omišalj. 
4. Mjerenje provesti tijekom prvih noćnih radova te ponavljati tijekom svakih 
idućih 30 dana, sve do prekida radova noću. 

B.3. Program praćenja stanja okoliša tijekom korištenja 

Opće 
5. Godišnja izvješća o provedenim mjerenjima objavljivati na službenim 
stranicama nositelja zahvata do 31. ožujka za prethodnu kalendarsku godinu. 

Planirano povećanje kapaciteta uplinjavanja Terminala za UPP nema 
utjecaja na okoliš zbog kojih bi bilo potrebe za izmjenom i/ili dopunom 
programa praćenja stanja okoliša iz ovog Rješenja. 

Zrak 

6. Pratiti emisije u zrak iz kotlova za uplinjavanje sukladno propisu o graničnim 
vrijednostima emisija onečišćujućih tvari u zrak iz nepokretnih izvora. 
7. Na mjernoj postaji stalno pratiti satne koncentracije NO2 i SO2 u zraku na 
području naselja Omišalj. 
8. Izrađivati i dostavljati Izvješća o emisijama stakleničkih plinova i Izvješća o 
verifikaciji Hrvatskoj agenciji za okoliš i prirodu do 1. ožujka tekuće godine za 
proteklu kalendarsku godinu. Najkasnije do 30. travnja tekuće godine predati 
količinu emisijskih jedinica u Registar Unije u iznosu koji odgovara verificiranoj 
ukupnoj emisiji stakleničkih plinova iz postrojenja u prethodnoj kalendarskoj 
godini. 

Planirano povećanje kapaciteta uplinjavanja Terminala za UPP nema 
utjecaja na okoliš zbog kojih bi bilo potrebe za izmjenom i/ili dopunom 
programa praćenja stanja okoliša za zrak. 
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Sastavnica okoliša 
Propisan program praćenja stanja okoliša (postupak procjene utjecaja na 

okoliš za I. etapu – plutajući Terminal za UPP) – Dodatak 2 
Odnos mjera praćenja stanja okoliša iz postojećeg Rješenja (stupac 2) u 

odnosu na planirani zahvat povećanja kapaciteta uplinjavanja 

9. Dostavljati ministarstvu nadležnom za zaštitu okoliša na odobrenje Izvješća 
o poboljšanjima metodologije praćenja. Učestalost obveze za dostavu izvješća 
utvrđuje se u skladu s člankom 69. uredbe komisije (EU) br. 601/2012 o 
praćenju i izvješćivanju o emisijama stakleničkih plinova u skladu s Direktivom 
2003/87EZ, a obveza može biti svake godine, svake druge godine ili svake 
četvrte godine. Ako se za određenu kalendarsku godinu utvrdi obveza 
dostavljanja ovog izvješća, rok za dostavu je 30. lipnja. 

More i vode 

10. Ako će se koristiti sustav elekroklorinacije, stalno pratiti koncentraciju 
ukupnog rezidualnost oksidanta (TRO) na ispustu kloriranih voda tijekom 
redovnog rada UPP terminala kada se provodi tretman morske vode protiv 
obraštaja. 
11. Stalno pratiti temperaturu morske vode na usisu i na ispustu sustava 
rashladne vode i sustava isparivača. 
12. Ako će se koristiti sustav elektroklorinacije, prije puštanja u rad analizirati 
uzorke morske vode na planiranom području utjecaja zahvata na pokazatelje: 
TRO, bromoform, DBAN (dibromoacetonitril) i DBAA (dibromo octena 
kiselina). 
13. Ako će se koristiti sustav elektroklorinacije, tijekom korištenja mjeriti 
koncentracije TRO, bromoforma, DBAN-a (dibromoacetonitril) i DBAA 
(dibromo octene kiseline) jednom u tri mjeseca od strane ovlaštene institucije 
na sljedećim lokacijama: 

1. Na mjestu usisa vode ispred mjesta dodavanja natrijevog hipoklorita, 
2. Na mjestu neposredno nakon ispusta, 
3. 200 metara od ispusta u smjeru mlaza na 15 metara dubine, 
4. 500 metara od ispusta u smjeru mlaza na 20 metara dubine. 

14. Pratiti pročišćene oborinske vode na kontrolnom mjernom oknu 
kopnenog dijela terminala nakon njihove obrade, a prije ispuštanja upojem u 
tlo prema uvjetima nadležnog tijela. 
15. Mjeriti temperaturu u vodenom stupcu na 3 (tri) postaje oko pristana za 
FSRU brod čija pozicija ne ometa manevar broda kod 
pristajanja/isplovljavanja (dvije na 200 m od FSRU broda i jedna referentna na 
većoj udaljenosti). 
16. Odrediti udio teških metala i drugih karakterističnih elemenata u 
sedimentu na barem tri lokacije na području UPP terminala, 4 puta godišnje. 

Planirano povećanje kapaciteta uplinjavanja Terminala za UPP nema 
utjecaja na okoliš zbog kojih bi bilo potrebe za izmjenom i/ili dopunom 
programa praćenja stanja okoliša mora i vode. 
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Sastavnica okoliša 
Propisan program praćenja stanja okoliša (postupak procjene utjecaja na 

okoliš za I. etapu – plutajući Terminal za UPP) – Dodatak 2 
Odnos mjera praćenja stanja okoliša iz postojećeg Rješenja (stupac 2) u 

odnosu na planirani zahvat povećanja kapaciteta uplinjavanja 

17. Odrediti koncentraciju bakra u morskoj vodi na barem dva mjesta 4 puta 
godišnje. 

Buka 

18. Prva mjerenja provesti tijekom probnog rada prihvatnog terminala za 
UPP. Buku mjeriti na kritičnim referentnim točkama imisije (M1 i M2 unutar 
građevinskog područja naselja Omišalj sa stambenom gradnjom te G1-Gx duž 
granice zahvata – Prilog 2) i elaboratu zaštite od buke. Ovlaštena stručna 
osoba koja provodi mjerenja buke može, ovisno o situaciji na terenu, odabrati 
i druge mjerne točke. 
19. Mjeriti svake tri godine te dodatno pri izmjeni dominantnih izvora buke 
postrojenja. Mjeriti za vrijeme rada terminala postupka pretovara UPP-a. 
Buku mjeriti na kritičnim referentnim točkama imisije (M1 i M2 unutar 
građevinskog područja naselja Omišalj sa stambenom gradnjom te G1-Gx duž 
granice zahvata – Prilog 2) i elaboratu zaštite od buke. Ovlaštena stručna 
osoba koja provodi mjerenja buke može ovisno o situaciji na terenu, odabrati 
i druge mjerne točke. 

Planirano povećanje kapaciteta uplinjavanja Terminala za UPP nema 
utjecaja na okoliš zbog kojih bi bilo potrebe za izmjenom i/ili dopunom 
programa praćenja stanja okoliša za buku.  

Bioraznolikost – morska 
staništa 

20. Prve dvije godine po početku rada zahvata na području: (1) lokacije FSRU-
a, (2) uvale Sepan, (3) izabrane referentne lokacije sezonski pratiti 
oceanografske i biološke pokazatelje (temperatura, slanost, kisik, hranjive 
soli, bakterioplankton, fitoplankton, zooplankton te stanje morskih staništa 
obalnog pojasa Carlit metodom). Nakon toga, napraviti reviziju programa 
praćenja te ovisno o njegovim rezultatima oceanografske i biološke 
pokazatelje pratiti primjerenom učestalošću. 

Planirano povećanje kapaciteta uplinjavanja Terminala za UPP nema 
utjecaja na okoliš zbog kojih bi bilo potrebe za izmjenom i/ili dopunom 
programa praćenja bioraznolikosti – morskih staništa. 
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7 ZAKLJUČAK 

Povećanje kapaciteta uplinjavanja Terminala za UPP provelo bi se ugradnjom dodatne jedinice za 
uplinjavanje UPP-a na FSRU brod LNG Croatia, kapaciteta 250.000 m3 prirodnog plina/satno, čime bi 
se ukupni kapacitet uplinjavanja povećao na 700.000 m3 prirodnog plina/satno, odnosno 6,1 mlrd m3 
prirodnog plina/godišnje. Osim ugradnje dodatne jedinice za uplinjavanje, FSRU brod LNG Croatia 
opremio bi se dodatnom opremom za povezivanje s postojećim sustavima. Dodatna jedinica za 
uplinjavanje kao i opremanje dodatnom opremom FSRU broda LNG Croatia izvest će se u 
brodogradilištu, van područja Terminala za UPP. 
 
Sam način uplinjavanja UPP-a u dodatnoj jedinici za uplinjavanje UPP-a istovjetan je postojećem, gdje 
se uplinjavanje provodi u otvorenom sustavu prilikom kojeg se za zagrijavanje i uplinjavanje UPP-a 
koristi toplina morske vode na način da se u prvom krugu toplina izmjenjuje između mora i glikola, a 
zatim u drugom krugu između glikola i UPP-a, čime se izbjegava se direktna izmjena topline između 
UPP-a i morske vode i smanjuje utjecaj na hlađenje mora. 
 
Provedenim postupkom procjene utjecaja na okoliš za plutajući Terminala za UPP sagledavao se utjecaj 
Terminala za UPP na sve sastavnice okoliša za kapacitet uplinjavanja do 8,3 mlrd m3 prirodnog 
plina/godišnje uslijed čega proširenje kapaciteta Terminala za UPP na 6,1 mlrd m3 prirodnog 
plina/godišnje ne predstavlja dodatni okolišni rizik odnosno negativan utjecaj na sastavnice okoliša u 
odnosu na dosadašnji rad Terminala za UPP i procese obuhvaćene prethodnim postupcima procjene 
utjecaja na okoliš, uz primjenu propisanih mjera zaštite okoliša i programa praćenja okoliša utvrđenih 
Rješenjem o prihvatljivosti zahvata plutajućeg Terminala za UPP za okoliš.   
 
Iz svega navedenog može se zaključiti da je povećanje kapaciteta uplinjavanja Terminala za ukapljeni 

prirodni plin u skladu s propisanim mjerama zaštite okoliša i programa praćenja stanja okoliša 

propisanih Rješenjem nadležnog ministarstva o prihvatljivosti zahvata na okoliš te da je nositelj 

zahvata LNG Hrvatska d.o.o. poduzeo sve mjere i radnje kako bi se osigurao uvjete za početak 

realizacije predmetnog zahvata. 
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8 DODACI 

1. Dodatak 1: Rješenje Ministarstva zaštite okoliša i energetike za obavljanje stručnih poslova iz 
područja zaštite okoliša za ovlaštenika DVOKUT-ECRO d.o.o. 

2. Dodatak 2: Rješenje Ministarstva zaštite okoliša i prirode za obavljanje stručnih poslova iz 
područja zaštite prirode za ovlaštenika DVOKUT-ECRO d.o.o. 

3. Dodatak 3: Rješenje o prihvatljivosti zahvata za okoliš za zahvat – izmjena zahvata prihvatnog 
Terminala za ukapljeni prirodni plin u Općini Omišalj na otoku Krku uvođenjem faze plutajućeg 
Terminala za prihvat, skladištenje i uplinjavanje UPP-a (Ministarstvo zaštite okoliša i 
energetike, KLASA: UP/I-351-03/17-02/74, URBROJ 517-06-2-1-1-18-16, Zagreb, 11. travnja 
2018.) 
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DODATAK I: 

Rješenje Ministarstva zaštite okoliša i energetike za obavljanje stručnih 

poslova iz područja zaštite okoliša za ovlaštenika DVOKUT-ECRO d.o.o. 
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DODATAK II: 

Rješenje Ministarstva zaštite okoliša i prirode za obavljanje stručnih poslova 

iz područja zaštite prirode za ovlaštenika DVOKUT-ECRO d.o.o. 
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DODATAK III: 

Rješenje o prihvatljivosti zahvata za okoliš za zahvat – izmjena zahvata 
prihvatnog Terminala za ukapljeni prirodni plin u Općini Omišalj na otoku 

Krku uvođenjem faze plutajućeg Terminala za prihvat, skladištenje i 
uplinjavanje UPP-a (Ministarstvo zaštite okoliša i energetike, KLASA: UP/I-
351-03/17-02/74, URBROJ 517-06-2-1-1-18-16, Zagreb, 11. travnja 2018.) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

41 

 
 

 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

42 

 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

43 

 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

44 

 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

45 

 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

46 

 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

47 

 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

48 

 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

49 

 

 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

50 

 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

51 

 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

52 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

53 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

54 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

55 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

56 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

57 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

58 

 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

59 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

60 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

61 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

62 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

63 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

64 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

65 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

66 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

67 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

68 

 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

69 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

70 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

71 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

72 

 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

73 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

74 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

75 

 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

76 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

77 

 

 

 



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

78 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

79 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

80 

 

 



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

81 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

82 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

83 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

84 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

85 

  



STRUČNA PODLOGA ZA IZRADU MIŠLJENJA O POTREBI PROVEDBE POSTUPKA OCJENE O POTREBI PROCJENE ZA 

„POVEĆANJE KAPACITETA UPLINJAVANJA TERMINALA ZA UKAPLJENI PRIRODNI PLIN“

 

 

86 

 

 
 

 

 


